


Usted puede encontrar trabajo en cualquiera de los quince mer­
cados de trabajo nacionales de la Unión Europea (UE), merced a 
sus derechos fundamentales de libre circulación de personas. 
Muchos han encontrado trabajo fuera de su país y la UE les ha 
facilitado la tarea' . Existen no obstante algunos puntos esencia­
les que debe conocer previamente para evitar retrasos o disgus­
tos. Esta guía tiene como finalidad brindarle una noción general de 
sus derechos como nacional de un Estado miembro de la Unión 
Europea si desea trabajar en otro Estado miembro. 

El servicio de la Comisión Europa en Directo suministra informa­
ción y orientación acerca de las políticas de la Unión Europea. 
La presente guía ha sido publicada por la Comisión Europea. Ésta 
es la primera publicación en el marco de su iniciativa «Diálogo con 
los ciudadanos y las empresas», cuyo objetivo es explicarle sus 
derechos en la UE y en el Mercado Único y la manera de ejercer­
los. También existen fichas que proporcionan más detalles sobre 
la mayoría de los puntos tratados en esta guía. Cada ficha estudia 
un país y describe los trámites que debe seguir en el mismo para 
disfrutar de sus derechos. Por ejemplo, cuando la guía menciona 
la «tarjeta de residencia», la ficha relativa al derecho de residencia 
explica la manera de obtener esta tarjeta en el país en el que usted 
desea trabajar o vivir (sírvase consultar el formulario al final de esta 
guía para obtener más detalles). 

1. En la presente guía se utilizan indistintamente los términos »país», «Estado» y »Estado miembro» para desig­
nar a los Estados miembros de la Unión Europea, a saber: Alemania, Austria, Bélgica, Dinamarca, España, 
Finlandia, Francia, Grecia, Irlanda, Italia, Luxemburgo, Países Bajos, Portugal, Reino Unido y Suécia. A raíz 
del acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo (EEE), en Noruega, Islândia y Liechtenstein podrán disfru­
tar de prácticamente todos los derechos mencionados en la presente guía, y los nacionales de estos tres paí­
ses que trabajen en un Estado miembro de la UE podrán acogerse a esos derechos. 





1. ¿Puedo viajar y buscar trabajo en 

otro país de la UE? 

Sí, en virtud de la legislación de la UE sobre libre 

circulación, cualquier ciudadano de un país de 

la UE puede buscar trabajo en otro país de la UE. 

2. ¿Puedo solicitar cualquier 

trabajo? 

Sí, excepto algunos empleos del sector público. 

Los Estados miembros pueden reservar deter­

minadas ocupaciones para los nacionales del 

país, si éstas implican el ejercicio de poderes de 

derecho público y la defensa del interés general 

por las autoridades nacionales o locales (por 

ejemplo, el cuerpo diplomático, la policía, la judi­

catura o las fuerzas armadas). 

tiene derecho a desempeñar una actividad 

laboral en cualquier Estado miembro en las 

mismas condiciones que los nacionales. 

• Esto también significa que, por su mera nacio­

nalidad, los nacionales no podrán tener prio­

ridad con respecto a usted en el acceso al 

empleo. 

• Además, en caso de que existan medidas de 

fomento para contratar a trabajadores nacio­

nales, usted debe recibir el trato de trabajador 

nacional en la aplicación de tales medidas. 

• Sin embargo, el acceso al empleo puede 

depender de la posesión de determinadas cua­

llficaciones, títulos, experiencia o conocimien­

tos de un idioma. En este último extremo, podrá 

ser necesario poseer un cierto nivel de cono­

cimientos lingüísticos para acceder a deter­

minados trabajos: por ejemplo, el dominio sufi­

ciente del idioma nacional para desempeñar 

la labor. 

Sin embargo, la mayoría de los empleos del sec­

tor público en los ámbitos de sanidad, enseñanza, 

servicios comerciales e investigación con fines 

civiles son accesibles a todos los nacionales de 

la UE y no se ven sometidos a ninguna restric­

ción por motivos de nacionalidad. Dado que el 

acceso a la función pública difiere de un país a 

otro, usted debería en todo momento recabar 

información específica ante las autoridades nacio­

nales <: Ficha «Derecho de acceso al empleo». 

Además, puede cursar estudios de formación 

profesional en cualquier lugar de la Unión Euro­

pea >: Ficha sobre «Sistemas de enseñanza 

nacionales» y puede efectuar labores de inves­

tigación en toda la Unión Europea ■:· Ficha sobre 

«Formación y movilidad de investigadores». 

3. ¿Existen condiciones especiales 

para un ciudadano que no sea 

nacional? 

El principio fundamental por el que se rigen las 

condiciones de acceso al empleo de los tra­

bajadores de la UE en los Estados miembros 

es el de la igualdad de trato con los naciona­

les. Por consiguiente, todo trabajador de la UE 

4. ¿Qué debo hacer para que mis 

cualificaciones y experiencia se 

reconozcan en otro país de la UE? 

El derecho comunitario busca garantizar que las 

cualificaciones y experiencia práctica obtenidas 

en un país tengan igual validez en toda la Unión 

Europea. 

• Para las profesiones «no reglamentadas» (pro­

fesiones para las que usted no necesita una 

cualificación específica) puede ejercer su pro­

fesión en cualquier país de la UE sin ningún 

requisito suplementario. 

• Para las profesiones «reglamentadas» (aqué­

llas que requieren una cualificación), se distin­

gue entre las profesiones en las que usted debe 

solicitar la convalidación de su título (como, 

por ejemplo, docente, abogado o ingeniero), y 

aquéllas cuyos títulos, en principio, se reco­

nocen automáticamente (médico, enfermera, 

dentista, etc.). 

• En lo referente a aquellas profesiones para las 

que usted debe solicitar el reconocimiento de 

sus cualificaciones, las autoridades disponen 

de un plazo máximo de cuatro meses para con­

testarle. 
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Con objeto de reducir al máximo los posibles 

retrasos, debe solicitar la convalidación antes 

de buscar un trabajo. No olvide incluir toda la 

documentación necesaria que soliciten las 

autoridades nacionales. 

• Por lo general, la solicitud debe presentarse a 

una autoridad pública como el ministerio com­

petente (en función de la profesión que desee 

ejercer). Puede obtener la lista de las autori­

dades públicas competentes en cada servicio 

nacional de información. O Fichas sobre «Reco­

nocimiento de títulos». 

• Para aquellas profesiones que sean reconoci­

das automáticamente, tenga presente que 

puede tener que resolver algunos trámites pura­

mente administrativos (por ejemplo, el registro 

en un órgano o asociación profesional). 

O Fichas sobre «Reconocimiento de títulos». 

Algunos países de la UE pueden exigir cualifica­

ciones especiales para trabajos tales como pelu­

quero, obrero de la construcción, agente y corre­

dor de seguros o comerciante. En tales casos, 

usted deberá solamente demostrar que ha ejer­

cido su profesión por cuenta propia durante un 

período determinado previamente por la UE (en 

general cinco o seis años, en función de la pro­

fesión). 

patronales y autoridades locales y regionales. Su 

finalidad es facilitar la movilidad de los trabaja­

dores dentro del EEE. 

Usted puede dirigirse a casi 500 euroconsejeros, 

que constituyen la fuerza motriz de la red. Se 

extienden por todo el EEE, incluidas las regiones 

transfronterizas. Su función es facilitar informa­

ción sobre los derechos y condiciones de traba­

jo, asesoramiento y coiocación clara a solicitantes 

de empleo y empresarios interesados en el mer­

cado de trabajo Internacional (véase el punto 10). 

Los euroconsejeros tienen acceso a una base de 

datos que contiene una selección de ofertas inter­

nacionales de empleo en todos los países parti­

cipantes. 

Usted puede utilizar el sitio Internet EURES que 

le brinda información sobre las condiciones de 

vida y de trabajo en los distintos Estados del EEE 

y le permite consultar la base de datos de pues­

tos de trabajo de EURES. A través del mismo 

también puede acceder a todos los sitios Inter­

net de los servicios públicos de empleo del EEE, 

Incluidas sus propias bases de datos nacionales 

o regionales de puestos de trabajo (véase el punto 

10) y C Fichas sobre «Cómo encontrar trabajo». 

• Trasladarse al extranjero para encon­

trar trabajo 

5. Si deseo buscar un trabajo en el 

extranjero, ¿qué puedo hacer? 

• Búsqueda desde su país de origen con 

la ayuda de los Servicios Europeos de 

Empleo (EURES). 

Existen varias maneras de obtener información 

sobre los empleos disponibles en otros países 

europeos: prensa local, revistas profesionales, 

sitios Internet, compañías privadas y, por supues­

to, los servicios públicos de empleo. 

También puede acudir a EURES. 

EURES es una red de cooperación que reúne a 

la Comisión Europea y a los servicios públicos 

de empleo de los países pertenecientes al Espa­

cio Económico Europeo (EEE), junto con otros 

órganos regionales y nacionales competentes en 

cuestiones laborales, tales como sindicatos, 

Si decide instalarse en otro país, puede residir 

en el mismo hasta 3 meses sin ningún trámite. 

Tiene derecho a inscribirse en el Instituto nacio­

nal de empleo y a recibir el mismo asesoramiento 

para encontrar trabajo que el ofrecido a los nacio­

nales de ese país. No se necesita ningún visado 

especial o permiso de residencia, basta con un 

documento de identidad o pasaporte en regla. 

Se le podrá pedir en algunos países que notifi­

que su presencia a las autoridades competen­

tes. Suele hacerse de forma automática como, 

por ejemplo, al registrarse en un hotel o firmar 

un contrato de arrendamiento. ■: Ficha «notifi­

cación de su presencia en otro país de la Unión». 

Usted dispone de un «plazo razonable» para bus­

car trabajo. A falta de disposiciones de la UE que 

definan este «plazo razonable», la mayoría de los 

Estados miembros aplican un período semes­



tral, si bien algunos Estados miembros siguen 
utilizando un período trimestral. Se le aconseja 
que compruebe la situación exacta con las auto­
ridades nacionales del Estado miembro en el que 
esté buscando trabajo. No obstante, con inde­
pendencia del tiempo que necesite para encon­
trar trabajo, no se le podrá solicitar que aban­
done el país si puede demostrar que sigue 
realmente buscando trabajo y tiene posibilida­
des reales de encontrarlo (por ejemplo, sigue 
concertando entrevistas o realizando pruebas). 

No obstante, si renuncia a buscar trabajo en otro 
Estado miembro, debe saber que puede per­
manecer en ese Estado en calidad de persona 
«no activa». Tal extremo sólo será posible si usted 
y los miembros de su familia que le acompañan 
están cubiertos por un seguro de enfermedad 
que incluya todos los riesgos en el Estado miem­
bro de acogida y disponga de suficientes recur­
sos que impidan que su presencia sea gravosa 
para el sistema de seguridad social. En tal caso, 
tendrá que solicitar un permiso de residencia. 

Las condiciones señaladas tienen validez con 
independencia de que busque un trabajo por 
cuenta ajena o propia. En la mayoría de los Esta­
dos miembros de la UE se le considera trabaja­
dor por cuenta propia cuando carece de un con­
trato de trabajo pero efectúa una actividad 
económica estable que garantice unos ingresos. 
Sin embargo, la diferencia entre trabajo por cuen­
ta ajena o propia se realiza con arreglo a las dis­
tintas normativas de segundad social naciona­
les. Por consiguiente, es importante comprobar 
la definición nacional del trabajo por cuenta pro­
pia, puesto que afecta tanto a su seguridad social 
como a su situación fiscal. 

6. ¿Cuáles son mis derechos de 
seguridad social cuando busco 
trabajo? ' 

En lo relativo a sus derechos de seguridad social, 
debe saber ante todo que los sistemas de segu­
ridad social en la Unión Europea siguen siendo 
muy divergentes. El Estado miembro puede 
decidir quiénes están cubiertos por su legisla­
ción, qué prestaciones se conceden y con arre­

glo a qué condiciones, y la manera en que se 
calculan tales prestaciones y su coste. 

Antes de que usted decida desplazarse a otro 
país, es importante saber dónde está -y estará-
asegurado. El derecho comunitario garantiza que, 
en principio, usted está asegurado sólo en un 
país a la vez: el país donde trabaja. Puede aco­
gerse a todas las prestaciones sociales (seguro 
de enfermedad y maternidad, seguro de invali­
dez, pensiones de jubilación) en las mismas con­
diciones que los nacionales de ese país. Tam­
bién cotizará igual que los nacionales del país de 
acogida. 

• Si se encuentra desempleado y está buscan­
do trabajo, el país donde ocupó su último pues­
to de trabajo se hará cargo de su subsidio de 
desempleo. Si se desplaza al extranjero, podrá 
recibir durante tres meses el subsidio de 
desempleo en el Estado miembro donde esté 
buscando trabajo, si se cumplen determina­
dos requisitos: 
1. Debe haber intentado encontrar en el país 
que ha venido pagándole el subsidio de desem­
pleo un nuevo puesto de trabajo durante al 
menos cuatro semanas con posterioridad a la 
pérdida del puesto anterior. 

2. Debe inscribirse en el instituto de empleo 
del nuevo país en un plazo máximo de 7 días 
tras su llegada. Para ello presentará el formu­
lario E 303 que habrá obtenido antes de su 
partida. Puede obtener el mismo en la institu­
ción de seguridad social competente del país 
que le paga el subsidio de desempleo. 
Tenga en cuenta que si no consigue encontrar 
trabajo durante los tres meses, sólo podrá con­
tinuar recibiendo el subsidio de desempleo si 
vuelve al país que le paga el mismo antes de 
que expire ese plazo. Sólo podrá acogerse a 
este pago trimestral una vez entre dos perío­
dos con empleo. 

• Durante el plazo de 3 meses podrá beneficiar­
se de la asistencia sanitaria de carácter urgen­
te. Con este fin, puede utilizar el formulario E 
111 que le expedirá, previa petición, su institu­
ción aseguradora. En él se certifica su afiliación 



a un regimen de seguro sanitario de un Estado 
miembro, y le ahorrará pagar el coste total de 
la atención sanitaria en el nuevo país y tener 
que reclamar el reembolso con posterioridad. 

• Si la legislación de su último país de trabajo le 
da derecho a recibir ayudas familiares, éstas 
podrán pagarse incluso por los hijos que resi­
dan fuera de dicho país. 

• Si usted es trabajador fronterizo podrá ele­
gir su seguro de enfermedad: puede asegu­
rarse tanto en su país de residencia como en 
el de trabajo. En muchos casos, podrá serle 
más útil tener el seguro en su país de trabajo, 
donde pasa gran parte de su tiempo. Normal­
mente, tendrá derecho a las prestaciones de 
desempleo en su país de residencia, a menos 
que pueda demostrar la existencia de víncu­
los más estrechos con su último país de tra­
bajo. <: Ficha sobre «Trabajadores fronterizos». 

Debe dirigirse a la oficina de seguridad social 
más próxima para recabar información acerca 
de sus particulares circunstancias personales o 
familiares y, en caso necesario, obtener el formu­
lario E adecuado > Ficha sobre «Seguridad social». 

¿Qué son los formularios E? 

Los formularios E son formularios 
normalizados, esenciales para recla­
mar las prestaciones de seguridad 
social en otro país de la UE, dentro 
de un plazo razonable, que pueden 
obtenerse en la institución de segu­
ridad social competente de su país 
de residencia. Los formularios más 
importantes son los siguientes: 
- serie E 100 para los derechos a 
prestaciones de enfermedad y mater­
nidad 
- serle E 200 para el cálculo y pago 
de pensiones 
- serie E 300 para los derechos a 
prestaciones de desempleo 
- serie E 400 para los derechos a ayu­
das familiares 

7. ¿Qué debo hacer al obtener un 
puesto de trabajo? 

• Si desea trabajar en el Estado miembro 
de acogida durante un período superior 
a 3 meses, necesita un permiso de resi­
dencia si así lo estipula la legislación 
nacional. Este permiso puede obtener­
se acudiendo a las autoridades admi­
nistrativas competentes (por ejemplo, 
ayuntamiento, comisaría local de poli­
cía, etc.). 
<> Ficha «Derecho de residencia». 

Se le expedirá una tarjeta de residencia con una 
validez de al menos 5 años, salvo que tenga la 
intención de trabajar en el Estado miembro de 
acogida durante un período comprendido entre 
los 3 meses y 1 año. En tal caso, se le expedirá 
un permiso de residencia con una validez equi­
valente a este período. 
Tiene derecho a trabajar por cuenta ajena o pro­
pia sin esperar a que se le expida el permiso de 
residencia. Este documento es una mera prue­
ba y no una condición para su derecho a residir 
en el país. 
No olvide que si trabaja por cuenta propia debe 
darse de alta en la delegación de hacienda local 
del país en el que desea establecerse. En la mayo­
ría de los países de la UE también deberá inscri­
birse en la Cámara de Comercio. Tenga en cuen­
ta que en la mayoría de los países de la UE existe 
un plazo limitado de inscripción en la delegación 
de hacienda y en la Cámara de Comercio. 

8. ¿Y cuales son mis derechos una 
vez que trabaje en otro país de la 
UE? 

• En cuanto a sus derechos de seguridad 
social, una vez que haya encontrado tra­
bajo en un nuevo país, quedará nor­
malmente asegurado dentro del siste­
ma de seguridad social de ese país. 

Tiene derecho a todas las prestaciones sociales 
en las mismas condiciones que los nacionales de 



ftJËÊ 



ese país (véase también el punto 6). Deja de acu­

mular derechos en su país de procedencia y 

empieza a hacerlo en el país de acogida. Los dere­

chos que usted ha acumulado anteriormente no 

se pierden, puesto que todos los países de la UE 

tienen en cuenta los períodos trabajados en otros 

países de la UE al calcular los derechos sociales. 

• En lo referente a las prestaciones socia­

les, usted y su familia tienen derecho a 

las mismas que los nacionales de su país 

de trabajo en cuanto comienza a traba­

jar en ese país. 

Las prestaciones sociales abarcan cualquier tipo 

de prestación de carácter económico, fiscal, cul­

tural o social que se concede a los nacionales 

del país. Así pues, en su condición de trabaja­

dor europeo, usted y su familia tienen derecho a 

una plena integración sin discriminaciones én su 

país de trabajo. Por lo tanto, si ese país conce­

de a sus nacionales un préstamo sin intereses 

por el nacimiento de un hijo, usted puede aco­

gerse al mismo. También dispone de los mismos 

derechos que los nacionales del país de trabajo 

en lo relativo al alojamiento (por ejemplo, el acce­

so a viviendas de protección oficial). 

Dado que cada Estado miembro suele estable­

cer sus propias prestaciones sociales, éstas va­

rían de un país a otro. Por consiguiente, usted 

deberá siempre acudir a las autoridades nacio­

nales de su país de trabajo para obtener infor­

mación precisa acerca de las prestaciones socia­

les concedidas en ese país. ■'. Ficha sobre 

«Prestaciones sociales». 

• En cuanto a los miembros de su fami­

lia, tienen derecho a acompañarle o reu­

nirse con usted en su país de trabajo. 

Por familia se entiende su cónyuge e hijos meno­

res de 21 años (o mayores si están a su cargo), 

así como sus padres y suegros. Los miembros 

de su familia que le acompañen tienen derecho 

a recibir un permiso o documento de residencia 

cuya validez equivaldrá a la suya. También tie­

nen derecho a trabajar sin restricciones en su 

país de trabajo. 

Los miembros de la familia pueden acceder a los 

sistemas de enseñanza general y profesional 

existentes en su país de trabajo. Sus hijos tam­

bién tienen derecho a recibir las mismas becas 

de estudios que se ofrecen a los demás niños 

de ese país. < Ficha sobre «Sistemas de ense­

ñanza nacionales». 

Se podrá exigir un visado de entrada en el país 

de trabajo a los miembros de su familia que pro­

cedan de un país no comunitario. Las autorida­

des consulares competentes deberán conceder 

fácilmente el visado, sin trámites indebidos y de 

forma gratuita. 

■ : Ficha «Obtención de visados para los miem­

bros de su familia que no sean nacionales de un 

Estado miembro de la Unión». 

9. ¿Cuáles son mis derechos de 

seguridad social al regresar a mi 

país de origen? 

Si usted regresa al país que le paga la presta­

ción de desempleo antes de que acabe el perío­

do de tres meses, seguirá percibiendo la misma 

en ese país. 

Al volver a su país de origen tras haber traba­

jado en otro país, vuelve a quedar asegurado 

dentro de la legislación del primero. Deja de 

acumular derechos en el otro país y vuelve a 

acumular derechos de seguridad social en su 

país de origen. Los derechos que usted ha acu­

mulado anteriormente no se pierden, puesto 

que cada país de la UE tiene en cuenta los perí­

odos trabajados en los demás países de la UE 

al calcular los derechos a prestaciones. 

Esto reviste particular importancia en el caso 

de las pensiones. Cuando usted alcance la 

edad de jubilación, recibirá una pensión de 

cada país en el que haya estado asegurado 

durante al menos un año. Por ejemplo, si usted 

ha trabajado en tres países, recibirá tres pen­

siones de vejez distintas una vez que haya 

alcanzado la edad de jubilación. Cada pensión 

se calculará de conformidad con lo que haya 

cotizado en ese país. Si estuvo asegurado en 

ese país durante un largo período, obtendrá 

una proporción elevada de la pensión com­

pleta, y si cotizó durante un periodo relativamen­

te escaso, recibirá una proporción reducida. 





10. ¿Dónde puedo obtener mayor 

información? Europa en Directo! 

Usted debe recabar información y consejo antes 

de trasladarse a otro Estado miembro para bus­

car trabajo. 

Puede obtener las fichas que acompañan la pre­

sente guía medíante la orden de pedido que figu­

ra en la misma o llamando al número gratuito: 

900-983198 

O mediante el sitio Internet 

http://europa.eu.int/citizens 

Puede llamar al número gratuito o al sitio Inter­

net si desea obtener alguna de las seis guías: 

trabajando, viviendo, estudiando en otro país de 

la UE, así como cuestiones relativas a los con­

sumidores, viajando e igualdad de oportunida­

des en la Unión Europea. 

Si llama al mismo número gratuito o consulta el 

sitio Internet, también puede recurrir al servicio 

de canalización de consultas para obtener infor­

mación pormenorizada sobre el ejercicio de sus 

derechos en la práctica. Un experto contestará 

a su llamada, explicándole cómo ejercer sus 

derechos y remitiéndole a la instancia que pueda 

facilitarle ayuda suplementaria. 

• La red EURES puede ofrecer asesoramiento 

orientaciones personalizadas sobre la maner 

de encontrar trabajo en otro país europeo y 

acerca de cuestiones relativas a los trabajado 

res migrantes. La dirección de su euroconse 

jero más próximo puede obtenerse a través de 

la oficina pública de empleo de su localidad o 

llamando al número gratuito antes indicado. 

También puede consultar el sitio Internet para 

obtener más información sobre EURES: 

http://europa.eu.int/iobs/eures 

ALGUNAS DIRECCIONES UTILES 

Representación de la 

Comisión Europea en España 

Paseo de la Castellana, 46 

E­28046 MADRID 

Tfno.: 91 423 80 00 

Fax: 91 423 80 18 

Avenida Diagonal, 407 bis 

Edificio Banco Atlántico, plantas 18 y 12 

E­08008 BARCELONA 

Tfno.: 93 415 81 77 

Fax: 93 415 63 11 

Oficina del Parlamento Europeo 

en España 

Paseo de la Castellana, 46 

E­28046 MADRID 

Tfno.: 91 436 47 47 

Fax: 91 578 31 71 

AELC 

Para las preguntas sobre el ejercicio de sus dere­

chos en los países del Espacio Económico Euro­

peo que no son miembros de la Unión Europea 

(Noruega, Islândia y Liechtenstein) debe dirigir­

se a: 

Secretaría de la AELC 

74, rue de Treves 

Β­1040 Bruselas 

Tfno.: (07­32­2) 286 17 11 

Fax: (07­32­2) 286 17 50 

EURES 

yl 
ELADORADA POR LA COMISIÓN EUROPEA 

Dirección General XV: Mercado Interior y Servicios Financieros 



MAYÚSCULAS, a máquina o membrete: 

Nombre y apellidos: 

(Empresa, si procede): 

Número: Calle: 

Código Postal Población: 

País: 

Número de cliente (si lo conoce): 

Sírvase enviar este impreso 
a la siguiente dirección: 
Comisión Europea 
Servicio de Respuesta a 
los Ciudadanos 
Apartado de correos 1712 
L-1017 Luxemburgo ES/E 
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Con este impreso podrá obtener todas las fichas relacionadas con la presente guía. 

En cada ficha encontrará información sobre sus derechos en cada uno de los Estados miembros de 
la UE. 

Los Estados miembros son: Alemania (D), Austria (A), Bélgica (B), Dinamarca (DK), España (E), Fin­
landia (FIN), Francia (F), Grecia (EL), Irlanda (IRL), Italia (I), Luxemburgo (L), Palses Bajos (NL) Portu­
gal (P), Reino Unido (UK) y Suécia (S). 

Escriba a continuación el código del país o países sobre los que desea recibir fichas: 
(por favor, un máximo de 2 países). 

A continuación, ponga una cruz en las fichas que le interesan. 

Derecho de residencia 

Derecho de acceso al empleo 

Cómo encontrar trabajo 

Seguridad social 

Prestaciones sociales 

Fiscalidad 

Trabajadores fronterizos 

Sistemas de enseñanza nacionales 

Formación y movilidad de investigadores 

Notificación de su presencia en otro país de la Unión 

Obtener un visado para miembros de su familia que no son 
ciudadanos de la UE 

Reconocimiento de diplomas 

Si su profesión es una de las enumeradas a continuación, sírvase rodearla con un círculo para reci­
bir información pormenorizada al respecto: paramédico, docente, ingeniero, abogado, facultativo, 
farmacéutico, dentista, comadrona, veterinario, enfermero, arquitecto. 

Toda la información que solicite estará en castellano; indique a continuación si también desea obte­
nerla en la(s) lengua(s) oficiales(s) del país elegido, ü 


